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O FLRIISTBEARTLLEI N, HA42BH LTI, =
Favor assinar e conferir o caderno de recados (RENRAKUCHO) todos os dias. —
Please be sure to look at your contact note (RENRAKUCHO)every day. Please also sign it.

QOFEWT7 71 RW S, TCICHOEBRISTEAZ LTI,
ZLT TEBEITRL FRIEH L TLLEIW,
Quando receber a pasta vermelha (AKA FI,LE), preencha imediatamente os papeis que estao

dentro da pasta. E devolva o mais breve possivel para a escola.
As soon as you receive the red file, please fill out the forms inside. Then submit it to the school as

soon as possible.
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ICHINEN ICHIKUMI NO TANAKA YUMI DESU.
(Yumi Tanaka, Ano 1, Classe 1.)
(Yumi Tanaka, Class 1, Year 1)
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Assinatura dos responséveis.

todos os dias

Signature of Guardian every day
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CFRICEE L TR IIE. FTFLLNERET > TLETL,
Quando for ligar para a escola, diga o nome do(a) filho(a).
When calling the school, first give the child's name.

OFRDSDEEIH 756, HYRLEFEEZ LTLETW,
Se tiver uma ligagao perdida da escola, favor retornar a ligagao.
If you receive a call from the school, please call back.

GRS TESNIE 8:20 95 8:40 | 12:30% 5 13:30 TY,
BALEEENSEM LI T, REXCEZDBERIITESLE A > T4 > TAALTLEI,
A tradutora podera atender das 8h20 as 8h40 ou das 12h30 as 13h30.
De manha a linha telefonica fica congestionada. Quando a crianga for faltar ou chegar atrasada,
avise pelo sistema on-line.
Interpreters are available from 8:20 to 8:40 and from 12:30 to 13:30.

Phone lines are busy in the mornings. Please enter your absences and tardies online as much as
possible.
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Quando precisar trazer algum dinheiro para a escola, o responsavel devera fazé-lo. Ndo mande
dinheiro pela crianca.
When bringing money to school, it must be brought by a parent or guardian. Do not let your child

bring it to school.



